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ಸಂದರರಾದ ಹಂಗಸರು ಪŁಪಂಚವನĺೇ ಆಳುತĶರೆ. ಅವರು ಕನಷĲ ಅಷı ಮಾಡಬೇಕ’
ಎಂದ ಹೇಳುತĶದ್ದನ. ಹಗಿ ಚೆನĺಗಿ ಪರಿಚಯವಾದ ಮೇಲೆ ಕೂಡ, ಆತ ಅವನಲŃದ್ದ
ಚುರುಕದ, ಕೊನ ಮುಗಿಯದ ಉತ್ಸಾಹಕħ, ಅವನ ಧಾರಾಳತನ ಹಗೇ ಎಚĬರಗೇಡಿ
ಸŅಭಾವವನĺ ತಂಬಾ ಇಷıಪಟı, ಅವನಗ ತನĺ ಸıಡಿಯೇದಲŃ ಶಾಶŅತವಾದ ಪŁವೇಶ
ನೇಡಿದ್ದನ.

ಹಗಿ ಸıಡಿಯೇದ ಒಳಕħ ಬಂದಗ, ಟŁವರ್
ಭಿಕ್ಷುಕನಬĽನ ಜೇವಂತಗಾತŁದ ಚಿತŁವೊಂದಕħ
ಅದľತ ಮುಕĶಯದ ಸĻಶಶವೇಯುತĶದ್ದನ.
ಭಿಕ್ಷುಕನೇ ಸıಡಿಯೇದ ಮೂಲೆಯಲŃದ್ದ
ಕಟıಯಂದರ ಮೇಲೆ ನಂತದ್ದನ. ಕೃಶವಾಗಿದ್ದ
ಆ ಮುದಕ, ಮುದಡಿದ ಕಗದದಂತದ್ದ
ಮುಖದಲŃ ತೇರಾ ದೈನŀದ ಭಾವನ
ತೇರುತĶದ್ದನ. ಆತನ ಹಗಲ ಮೇಲೆ ಒರಟಾದ
ಬಟıಯಂದ ನೇತಡುತĶತĶ. ಅದ ಚಿಂದ
ಚೂರಾಗಿತĶ. ಆತನ ದಪĻ ಬೂಟಗಳು
ತೇಪೆಹಕಿ ಹೊಲೆಯಲĻಟıದ್ದವು. ಒಂದ
ಕೈಯಲŃ ಆತ ಒಂದ ಒರಟ
ದೊಣĵಯನĺರಗಿ ನಂತದ್ದನ. ಮತĶಂದ
ಕೈಯಲŃ ಹರುಕಲದ ಹŀಟನĺ ಮುಂಚಾಚಿ
ಭಿಕ್ಷುಗಂದ ಹಿಡಿದದ್ದನ.

‘ಎಂಥ ಅದľತವಾದ ಮಾಡೆಲ್’ ಎಂದ
ಸĺೇಹಿತನ ಕೈಕಲುಕತĶ ಹಗಿ ಪಿಸಗುಟıದನ.

‘ಅದľತವಾದ ಮಾಡೆಲŃ?’ ಎಂದ ಟŁವರ್ ಎತĶರದ ಧŅನಯಲŃ ಕೂಗಿದನ.
‘ಖಂಡಿತ ನಜ. ಅಂಥ ಭಿಕ್ಷುಕರು ದನನತŀ ದೊರಕವವರಲ್ಲ. ನನĺ ಅದೃಷı. ಈತನಂದ ಎಂಥ

ಅದľತ ಪŁತಕೃತಯನĺ ಸೃಷıಸಬಹುದಗಿದ!’ ಪಾಪದ ಮನಷŀ ಎಷı ದೇನನಗಿ
ಕಣುತĶದĸನ. ಆದರೆ ನಮಗ ಚಿತŁಕಲವದರಿಗ ಇಂಥವರ ಮುಖವು ಒಂದ ನಧಿಯಲ್ಲವೇ?’

‘ಖಂಡಿತವಾಗಿ’ ಎಂದತĶರಿಸಿದ ಟŁವರ್ ‘ಒಬĽ ಭಿಕ್ಷುಕ ಸಂತೇಷವಾಗಿ ಕಣುವುದ ನನಗ
ಬೇಕಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲವೇ?’ ಎಂದ ಪŁಶĺಸಿದನ.

‘ಒಮĿ ಇಂಥದ್ದಕħ ಒಬĽನ ಸಿದĹನದಲŃ, ಮಾಡೆಲ್ಗ ಎಷı ಹಣ ದೊರಕಬಹುದ?’
ಎಂದ ಕೇಳುತĶ ಹಗಿ, ಆರಾಮಾಗಿ ದವಾನ್ ಮೇಲೆ ಕಳಿತಕೊಂಡನ.

‘ಒಂದ ಗಂಟಗ ಒಂದ ಷಲŃಂಗ್.’
‘ಒಂದ ಚಿತŁಕħ ನನಗಷı ಹಣ ಸಿಕħತĶದ ಟŁವರ್?’
‘ಇದಕħ ನನಗ ಎರಡು ಸಾವರ ಸಿಕħತĶದ.’
‘ಪೌಂಡುಗಳಾ?’
‘ಗಿನಯಾಗಳು. ಚಿತŁಕಲವದರು, ಕವಗಳು ಮತĶ ವೈದŀರು ಯಾವಾಗಲೂ

‘ನಮĿ ಕೆಲಸವೆಂದರೆ ಪŁಪಂಚ
ಹೇಗಿದಯೆಂದು ತಿಳಿದಿದĸೇವೊ
ಹಾಗೇ ಅದನĺ ಅರಿಯುವುದೇ
ಹೊರತು ನಾವು
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಂತೆ ಅದನĺ
ಸುಧಾರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗ ಹೇಳು
ನಿನĺ ಲಾರಾ ಹೇಗಿದĸಳೆ? ಆ
ಮುದುಕ ಮಾಡೆಲ್ ಅವಳ
ಬಗĩ ತುಂಬಾ ಆಸಕĶ
ತೇರಿಸಿದĸನೆ...’ 
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